
①道路
ど う ろ

の左側
ひだりがわ

を　通
とお

ります。

Ao andar de bicicleta utilizar

sempre o lado esquerdo das

vias

②歩道
ほ ど う

（歩
ある

くひとの道
みち

）は　ゆっくり走
はし

ります。

As calçadas são preferencial aos pedestres, não circule

em velocidade

③信号
しんごう

を　守
まも

ります。

Respeitar a sinalização

④「止
と

まれ」のマークで　止
と

まります。

Parar nos locais com placas

de aviso 「PARE」

⑤２人
ふ た り

で　乗
の

ってはいけません。

Proibido andar em dupla

na bicicleta

⑥傘
かさ

をさしては　いけません。

Proibido andar de bicicleta

utilizando guarda-chuvas

⑦けいたい電話
で ん わ

（スマートフォン）を　使
つか

っては

　いけません。

Proibido andar de bicicleta

manuseando ou utilizando

telefones celulares(Smartphones)

⑧イヤホン・ヘッドホンを　つけてはいけません。

Proibido utilizar fones de ouvido ao circular de bicicleta

⑨夜
よる

は　ライトを　つけます。

Utilizar a lanterna ao circular

em horários noturnos e locais

escuros

⑩お酒
さけ

を　のんで　乗
の

りません。

Proibido andar de bicicleta embriagado

⑪２人
ふ た り

で　ならんで　走
はし

りません。

Proibido andar paralelamente com outra bicicleta

⑫荷物
に も つ

を　たくさん　のせてはいけません。

Não é permitido andar de bicicleta com muita

bagagem(compras, caixas,etc)

自転車
じ て ん し ゃ

に乗
の

るときはヘルメットをかぶりましょう
USE O CAPACETE QUANDO ANDAR DE BICICLETA

総社
そ う じ ゃ

市
し

　交通政策
こ う つ う せ い さ く

課
か
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